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PA3BUTUE A3BIKOBOH KOMIIETEHIIMU KAK YCJIOBUE
NPO®ECCUOHAJIBHON MOBUJIBHOCTHU JINYHOCTHU

DEVELOPMENT OF LANGUAGE COMPETENCE AS A FACTOR
OF PROFESSIONAL MOBILITY

AHHOTauus. B cTarbe peub UIeT 0 3HAYMMOCTH MOJITOTOBKH CIIEIIHATUCTOB /ISl PhIH-
Ka TpysAa, 00JaJaolyX S3bIKOBOM KOMIIETEHIIMENH U 3HAHUSMH B CMEXKHBIX OTpacisX, CIO-
COOHBIX B M3MEHSIOIINXCS YCIOBHSIX ONEPATHBHO W KAYECTBEHHO pemaTh 3a7add mpodeccu-
OHaJIBHOH AedTenbHOCTU. Taxke MogHUMAeETCs MpobiemMa MOArOTOBKM TaKUX KaJpoB B 0Opa-
3oBarenbHbIX yupexaenuax CIIO.

Abstract. The article deals with the importance of training specialists for the labor
market with linguistic competence and knowledge in related industries. They should be able
to solve the problems of professional activity quickly and efficiently in changing conditions.
The problem of training such personnel in educational institutions is also raised here.

KiroueBbie ci1oBa: npodeccuoHanbHas MOOUIBHOCTD; SI3bIKOBAs KOMITETEHIUS; HHO-
CTpaHHBIE SI3BIKH; TpodeccnoHaIbHast chepa; mpoPeccnoHaIbHOE pa3BUTHE.

Keywords: professional mobility; language competence; foreign languages; profes-
sional environment; professional development.

B3aumogeiictBue B cepe MEXITyHApOIHBIX OTHOIIEHUH, COTPYIHHYC-
CTBO B Pa3JIMYHBIX O0JACTSAX IPEAONPEIACISIIOT BEKTOP M IMOAXOIbI OOYyUCHUS
MHOCTPaHHBIM sI3bIKaM. B cOBpeMeHHOM 00pa30BaTeIbHOM IIpoIecce Bee 00Ib-
KA ynop JeNaeTcsi HA KOMMYHUKATUBHBIN noaxo/1. KoHeuHast 1enb noAaroToB-
KM CIICUAIINCTA — BJIQJICHUE SI3BIKOBOM KoMmIeTeHluer. Ha ceroansmuuil JeHb
CYIIECTBYIOT MPOdecCru, KOTOPhIe HANMPSIMYIO CBSI3aHbl ¢ MHOCTPAHHBIM SI3bI-
KOM. MHOTrHe KpyIHbIe MPEANPUATUS MPU MpUeMe Ha paboTy YUHUTHIBAIOT HE
TOJBKO MPOQeccCHoHaIbHbIE KauecTBa CIEIUaINCTa, HO U €r0 YMEHUEe mpume-
HATh UHOCTPAHHBIN SA3BIK B MTPOheCCUOHANIBHON AesaTeabHOCTH. ClienoBaTenbHO,
BJIIJICHUE MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM — HEOTHEMJIEMBII 3JIEMEHT «IpodeccruoHab-
HOM KOMITETEHIINM crienuaiucta» [1, c. 18].
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3HAYUMOCTh MHOCTPAHHOTO SI3bIKAa BO3pAcTaeT B MOATOTOBKE Mpodeccro-
HaJIbHO MOOMJIBHBIX KOMIIETEHTHBIX KaJpoOB, 00JaJar0NINX 3HAHUIMH B CMEX-
HBIX oTpaciisiX. JJaHHO#M TeMe MOCBSIIEHBI TPYIbl KaK OTEYECTBEHHBIX, TaK U 3a-
pYOEKHBIX HCCIIeIOBATENCH, OCHOBHBIE KOHIENIIUU KOTOPHIX O0OOIIEHBI U CH-
CTEMaTU3UPOBAHbI B MPUBEICHHON TabJIHUIIE.
Tabnuua — Ponb MHOCTpaHHOTO s3bIKa B MOJATOTOBKE MPO(EeCcCHOHATBHO

MOOMILHOM JTMYHOCTH

Hccaenosarenn

[TpodeccuonanpHas
MOOHWIBHOCTD

Posnb nHOCTpaHHOTO s3bIKA

boromonoa A.FO. «HHo-
CTPaHHBIN SI3BIK — CPEICTBO
(GbOopMUPOBAaHUS aaNTaluU K

VYMmenne YHpaBJsATb CBOUMU
3HAHUSAMH M MPOCKTUPOBATH
Oyayuryro  1pogeCcCHOHAIb-

HNHocTpanHble  S3BIKM  Kak
CPENCTBO KOMMYHHUKaIUU
TpeOYyIOT yYMEHHUS OpPUCHTH-

npoQeCCUuOHATBHON Jiesl- | HyH0 JICATENIbHOCTh, YMEHHE | POBAaThCSl B OINpPEIEICHHOU
TEITBHOCTH MIPOTHO3UPOBATh PE3YyJIbTATHI | CUTYAIlUU, BBISIBISATH HAHOO-
npodecCuoHAIBHON nesi- | nee 3¢ GdeKTuBHbIE TYyTH U
TEJIIbHOCTH CpeICTBA PEIICHHSI BO3HHKA-
IOIMX  TPOQecCHOHATBHBIX

3a1a4
[Mamuna W.C. «Bausaue | CiocOOHOCTh  BBIMYCKHUKA | 3HAHUE WHOCTPAHHOTO SI3bIKA
npogecCuOHATBHO- QIaNTUPOBAThC K HOBBIM | — HEOOXOJMMOCTh BPEMCHHU.
OpUEHTUPOBAHHOTO  O0yYe- | CUTyalusiM W OpuMeHATh | CHenuanucTsl,  BJIaJCIOLINe

HUS UTHOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha
KOMIIETEHIIHIO Oyaymx
CHELAAICTOBY

3HaHUS Ha IPAKTUKE. YMe-
HUE 3aHMMATHCS HECKOJbKH-
MU BUJAMHU JESITEIBHOCTH H
OTXOJ] OT TPAAULIMOHHON MO-
nenu, TA€ pabOTHHUK HMeEI
orpeJieIeHHble PYHKIIUU

MHOCTPaHHBIMU SI3bIKAaMH Ha
BBICOKOM YPOBHE, CTPEMATCS
K IpodeccuoHanbHOM camo-
peanu3alnnuy, MOTHUBUPOBAHBI
Ha KapbepHBII pOCT

I'opbatoBa T.H., Peioymiku-
Ha C.B. «KommyHuKaTuBHas
MOOWJIBHOCTh B paMKax HHO-
S3BIYHOTO MPOCTPAHCTBA Kak
Ba)KHAsl COCTABJIAIONIAS TIPO-
dbeccroHanbHONW  KOMIIETEH-
IIUH CIICIIHAIIICTa)

CrocoOHOCTh YCIIEIIHO BHI-
MOJTHATh TTOCTaBJICHHYIO 3a-
a4y Ha OCHOBE MpaKTHYe-
CKOTO OIIBITA, yMEHUS
¥ 3HAHWI; CIIOCOOHOCTD
MBICJTUTh THOKO, OBICTpPO TIie-
PEKJIIOYaThCsl OT OJHOM Aesi-
TENILHOCTH K JIPYroi; CTpeMm-
JieHUe K NpUOOPETEeHUI0 HO-
BBIX 3HAHUM

Biages WHOCTpaHHBIM I3BI-
KOM, CIIELAAJIUCT CTAHOBUTCSA
KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIM ~ Ha
pBIHKE TpyJda. 3HAHHE HHO-
CTPAaHHOTO  SI3bIKa  JIEJIaeT
npogeccuoHaIbHBIN MOPTPET
COBPEMEHHOI0 CHEIHaINCTa
TapMOHMYHBIM M ILEJIBHBIM,
MIPUBHOCS B HETO TaKHe Kaye-
CTBa, KaK KOMMYHHKaOelb-
HOCTb, 3PYIUPOBAHHOCTb H
CIOCOOHOCTh pearupoBaTh Ha
MIepEeMEHbI ONEPATHBHO

A. Hamburg «The role of
foreign languages teachers in
developing students’ intercul-
tural communication skillsy»

Brnanenue WHOCTPaHHBIM
A3bIKA KaK CpPCIACTBOM MCXK-
KYTbTYPHOH KOMMYHHKAITUU
pacIIupstoT npodeccuo-
HaJbHBIE BO3MOXHOCTH CIle-
MUAINCTA

N3yuenne JUCLIUIINHBI
«MHOCTpaHHBIN SA3BIK» BKIIIO-
qyaeT B ce0s JBe JeATEeNIbHO-
CTH: TO3HAaHWE M KOMMYHHU-
Kauuio. Y Oynyiero crerua-
JMCTA MOCTETIEHHO (pOpMUpY-
eTcs MOTpeOHOCTh B MPHOO-
pETeHHH, pacIIUpeHUH U Ie-
pelaye 3HaHUU

Br. North «Perspectives on
language proficiency and as-

[TpodeccuonanpHas MoO-
OMJIBHOCTh PaccMaTpUBaeTCs

3HaHHE WHOCTPAHHOTO s3bIKA
obOecrieunBaer  COLUAJIBHOE
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pects of competence» KaKk  BJIaJiecHue  Ha0OpOM | MapTHEPCTBO M TUAJIOT.
0000MIeHHBIX ~ MpodeccHo-
HaJbHBIX TPHUEMOB, YMCHHUM
U 3HAHWH, a TaKXke HX HC-
II0JIb30BAaHUE B CBOCH Jes-
TEJIBLHOCTH JUISI JOCTHIKCHUS
neneu

AHanu3 uccienoBaHUil JaeT OCHOBaHHWE MOJarath, 4TO MPOodeCcCHOHATb-
Hasi MOOMJIBHOCTH HE ABIIETCS BPOKICHHBIM KauyeCTBOM, OHO (hOPMUPYETCS O]
BIUSIHUEM psAna (pakTopoB. BilajeHne MHOCTPAHHBIM S3BIKOM MOXET CIOCO0-
CTBOBAaTh PAa3BUTHIO JIMYHOCTHBIX U TNpodeccuoHaNbHbIX KadecTB [2, c. 387].
Cam mporiecc u3ydeHus sA3bIka TpeOyeT OT MHAMBHUAA OPraHU30BAHHOCTH, OT-
BETCTBEHHOCTH, LEIEYCTPEMIIEHHOCTH, HACTOMYNBOCTH, HAJIMYUE TBOPUYECKOIO
MBILUIEHUSI U caMOo00JIalaHus, YTO TaKkKe HeoOxoaumo B padore. bonee Toro,
CHELMATUCT, 00Jalaloluil S3bIKOBOM KOMIIETEHIMEH, JODKEH OBITh CIOCO0-
HBIM K CUCTEMHOMY JCHCTBHUIO B MPO(EeCCHOHATBHOM CUTYaIIMH, ObITh TOTOBBIM
K IPaKTUYECKOM AesATenbHOCTU. [l03TOMY NprHKMMast 3TO BO BHUMaHUE, BO MHO-
rux yueOHbix TwiaHax u ®I'OC CIIO cymectByeT mnpodeccHoHaIBHO-
OPUEHTUPOBAHHBIN UK AUCHUTIMHBI « MHOCTpaHHBIN SI3BIKY, LIEJIbI0 KOTOPOTO
aBygeTcss popMupoBaHue MpophecCuoHaTbHO-KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIUU
y OyaymuX BBITYCKHUKOB, YTO MO3BOJIUT YCIEIIHO PEaTN30BaThCsA B BHIOpaH-
HOM npodeccun.

ITpomiecc oOydeHUst YCIOXKHSETCS TEM, YTO OOJIBIIMHCTBO CIEIUATLHO-
creil u npodeccuit CI1O — Hes3bIKOBBIE, TOATOMY «IHOCTpaHHBIN SI3bIK» SBIIS-
eTcs HempodwIMpyromed auciuIuimHoW. Mcxons w3 3Toro, mpenojaBaTelib
JIOJKEH YeTKO OCO3HaBaTh MECTO MHOCTPAHHOTO sI3bIKa B Oyaylel JesTenbHO-
CTH BBIITYCKHUKA, YTOOBI MPOIIeCC OOYUEHHsI CTal NPOAYKTUBHBIM. Takum oOpa-
30M, OCOOEHHOCTH U3yU€HHUsI MHOCTPAHHOTO S13bIKa 00YCIIOBJIECHBI COAEpKaAHUEM
poduIs CrIeHaTbHOCTH.

AHalM3 OmbITa MPENoJilaBaHUsT MUHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B HIbKHETarwmib-
CKOM TOCYJapCTBEHHOM MPO(ECCHOHATBHOM KOJUIEKE MOKAa3bIBAEeT, YTO pas-
BUTHE SI3bIKOBOM KOMITETEHLIMU Y 00yYarouXcs, a TaKKe MPUOOILIEHUE CTY/IeH-
TOB K Mpo(deCcCHOHANTBHBIM (hparMeHTaM WHOS3BIYHOW KapTHUHBI MHpA OTpaHU-
YEHO OTCYTCTBHMEM B X KapTHHE MUpPa MHOTHX OOIIUX, CTAHIAPTHBIX CUTYyaIlui
KOMMYHUKAIIMHM, CBOMCTBEHHBIX OOILIECTBY CTpaHbl U3ydaeMoro sizbika. Cyie-
CTBYET €lIe OJHa MpoliieMa MpH MOATOTOBKE KaJIpOB, KOHKYPEHTOCIOCOOHBIX
Ha pbIHKe TpyAaa. [lepen oOpazoBaTenbHBIM YUpEKIEHUEM CTOUT 3ajaya MoAro-
TOBUTH BBICOKOKBATU(PHUITUPOBAHHBIX CHEIIUAIMCTOB, 00JIAAI0NINE S3BIKOBOM
KOMITETCHIIUEH, HO MPU ITOM y4eOHBIC TPOTrPaMMBbl Ha HES3BIKOBBIX CIEIUATh-
HOCTSIX HE OTBOJSAT KOJMYECTBO YACOB, JOCTATOYHOE JIJISl OBJIAJACHUS HHOCTPaH-
HBIM SI3BIKOM.

OTnmuuuTensHON YepTol Mpo(deCcCHOHATBHOTO S3BbIKA SIBJISETCS €r0 JIEK-
CHYECKOe Co/Iep)KaHNe, HaJuurue COOCTBEHHON TEPMUHOJIOTHH, a TaKKe 0COOBIi
rpaMMaTHYECKUI CTPOH, YTO TpeOyeT OT CyObEeKTOB 00pa30BaTEIbHOIO MPOIleC-
ca MOOUIBHOCTH U TUOKOCTH. [IpenoaaBaTenb MOJKEH MOCTOSHHO MOBBIIIATH
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CBOIO KBaIM(PHKAIMIO, paclIUpsATh 3HaHus. Hanmpumep, copepxanue npodeccu-
OHAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO IMKJIA JUCHUIIIUHBL «HOCTpaHHBIN S3BIK» A
CHEIUATKNCTOB 110 CETEBOMY M CUCTEMHOMY aIMUHUCTPUPOBAHUIO OYIET CHIIBHO
OTIINYATHCS OT CIEUATUCTOB O TYPU3MY.

Takum oOpa3oM, MOATOTOBKA TPaMOTHBIX CIEIHATUCTOB, BJIAJCIOIIMMU
Pa3BUTBIMU MPOPECCUOHAIBHBIMUA KOMIIETEHIIUSIMU CO 3HAHMEM HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB, SIBJISIETCSA CYUIECTBEHHOM MPOOJIEeMOi, Ha KOTOPYIO 0OpalaloT BHUMA-
HUE 00pa3oBaTeNbHbIE CTAHAPThl HOBOTO MOKOJIEHUs. Beb MbI )kBeM B OBICT-
pPOpa3BUBAOIIEMCSI M B3aMMOCBSI3aHHOM MHpE, KOTJa Pa3MbIBAIOTCS TocCynap-
CTBEHHBIE TPAHMIIBI, KOTJa IMOTOKM HACEJIEHUs, AKTUBOB, JT0OXOIOB, TOBapOB
JBUKYTCS CBOOOJHO M TJIABHO B Pa3HBIX HampaBieHusx. Korma craHoBuTcs
CJIO’KHO TIPEIOIOKHUTh, B KaKOW cTpaHe OyleT OCYLIECTBIATh CBOIO Ipodeccu-
OHAJIBHYIO JIEATEIbHOCTh TOT WM MHOM YEJOBEK, a TAK)KE U3 KaKOW CTpaHbl Oy-
IyT ero naptHepsl. [loaToMy BiajieHHE SI3BIKOBOM KOMIIETEHLIMENH — HEOOXOAU-
MO€ yclIoBUE MPO(ECCHOHAIBHO YCIEIIHOW JUYHOCTH, YTO IMO3BOJIIET COBEp-
IICHCTBOBATHCS U Pa3BUBATHCS B BHIOPAHHOW MPOQECCUU, paCHIUPSIET BO3MOXK-
HOCTH TPYIOYCTPOMCTBA U IPOJABHKEHHUS 110 KAPHEPHOU JIECTHULIE.
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HACTABHHUUYECTBO B JOEPOBOJIBYECKOM AESATEJBHOCTU:
MEUIHNHCKOE BOJIOHTEPCTBO CTYJIEHTOB

MENTORING IN VOLUNTEER ACTIVITIES: MEDICAL
VOLUNTEERING STUDENTS

AHHoOTanus. B cTarbe paccMaTpuBaIOTCs BOIPOCH pa3pelieHus: IpoOiIeMbl, CBsI3aH-
HOHM C YXOJIOM MOJIOABIX JIIOJIEH W3 BOJIOHTEPCKUX OPTaHHM3AIlUN, ¢ MEIUIIMHCKOTO T00po-
BoJIbYecTBa. [IpeacTaBisitoTcs pemieHus: B BOIpOcax HaCTaBHUYECTBA TOOPOBOJIBYECKOM aes-
TEJBHOCTHU B cpepe 3paBOOXPAHEHUSI.

Abstract. The article deals with the resolution of the problem associated with the de-
parture of young people from volunteer organizations, with medical volunteering. Solutions
are presented in matters of mentoring volunteer activities in the field of health.
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